Sepher Bet Qorintim (2 Corinthians)

Chapter 1
Shavua Reading Schedule (86th sidrot) - 2Cor 1 - 6
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1. Polos sh'liach haMashiyach bir’tson w'Timothios ‘achinu
=q’hilath Qorin’tos - 'Akaya’.
2Cor1:1 Polos (Shaul), an apostle of the Mashiyach the will of ,
and Timothios our brother, 7o the assembly of
is 2t Qorintos are 1 Akaya:

7R OTORT DX 0I5 025 TR a
TWRT YA 11T

2. chesed lakem w’shalom ‘Abinu

wa haMashiyach.

2Cor1:2 Grace to you and peace our Father
and (Master) the Mashiyach.
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3. baru'k wa’Abi haMashiyach ‘Ab harachamim
w ~nechamah.

2Cor1:3 Blessed be and my Father of the Mashiyach,
the Father of the mercies and of 2!l comfort,
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4. ham’nachem ‘othanu ~lachatsenu nachem hanil’chatsim ~lachats
nechamah ‘anach’nu m’nuchamim

2Cor1:4 who is comforting us our affliction we comfort

the ones who are afflicted in affliction the comfort

with we ourselves are comforted
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5. ki k’rob “inuyey haMashiyach banu
ken tir'beh nechamathenu /- haMashiyach.

2Cor1:5 For as the sufferings of the Mashiyach are multiplied in us,
so our comfort also is increased ') the Mashiyach.
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6. w' im=nil’chatsim ‘anach’nu nilachets ba abur nechamath’kem wishu ath’kem
w'im=m’nuchamim ‘anach’nu n’nucham ba abur nechamath’kem ta’ariku
gam~‘atem “unoth’kem ha’inuyim m’ unim ‘anach’nu.

2Cor1:6 we are afflicted, the affliction is for your comfort and your salvation,
or if we are comforted, we shall be comforted, it is for your comfort
you shall also prolong the endurance of the sufferings we suffer,
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7. w libenu batuach kem w'yada™’nu
ki ka’asher “inuyeynu “inuyeykem ken nechamathenu nechamath’kem.

2Cor1:7 and it is to our hearts that is stedfast you and we know that
as you are sharers of our sufferings, so also you are sharers of our comfort.
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8. ki lo’-n’kached mikem ‘achay ‘eth-tsarathenu 'As’ya’
lim’od k’'masa’ kab’dah mi =no’ash’nu mechayeynu.

2Cor1:8 For we do not want you to be ignorant, my brothers, of our affliction
Asya, as we were burdened, exceedingly, power,
we despaired even o life.
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9, wa’'anach’nu bil’babenu charats’nu [anu ‘eth~-hamaweth

ma an =lo’ nib’tach b’'naph’shenu - ham’chayeh ‘eth-hamethim.
2Cor1:9 And we, i1 our hearts, had the sentence of death ourselves,
the sake of we should not trust in ourselves, who raises the dead,
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10. hitsilanu ~hamithah hachamurah hazo’th
w' odenu matsil w’lo ‘anach’nu m’qauim sheyosiph I'hatsilenu.

2Cor1:10 delivered us this grave of death,
and does still deliver and 1 whom we trust He shall continue to deliver us,
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1. ba azar’kem gam=‘atem ‘othanu bith’philath’kem yodu rabbim
“aburenu “al-mat’nath hachesed shehay’thah lanu “al- rabbim.
2Cor1:11 you also are helping together in prayer for us,
many thank us for the gift of the grace are us many.
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12, ki zo'th hi’ t’hllathenu Ilbenu ya’'id banu ki b'thom

w'ysher hith’halak’nu ba olam ‘aph ki-‘it’kem

lo’-b’chak’math =b’chesed .

2Cor1:12 For this is our boasting our hearts shall bear witness to us,

that in simplicity and sincerity , we have conducted ourselves in the world,
and even though you are not in the wisdom of , the grace of
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13. ki lo’-nik’tob lakem ~-mah-she gor’'im w'gam~-m’binim.

2Cor1:13 For it is not written to you is what read and also understand.
Now I trust you that you shall acknowledge until the end,
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14. ubatuach bakem :hecy'datem ‘othanu

w'aph-ted’"u =tak’lith i ‘anach’nu t’hilath’kem

ka’asher gam-‘atem t’hilathenu b’yom .
2Cor1:14 And | am sure you have known us ,

and even you have understood us in part, we are your boast,

as you also have boasted in the day of
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15. ubabitachon hazeh chaphats’ti labo’ ‘aleykem ri'shonah

ul’'ma’an t'gab’lu tobah .
2Cor1:15 And this confidence I intended to come (o you at first,
so that a favor doubly,
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16. (< abor kem ‘el-Maq’don’ya’
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w'lashub miMaqg’don’ya’ kemw t'shal’chuni ‘c/-‘erets Yahudah.

2Cor1:16 And ‘0 pass you Magedonya,
and Maqedonya to come (0 you, and shall send me the land of Yahudah.

WD "0 NEYY W TR CNFY DT ApYT
NS NS DyRn 77 17 oyB "D¥N M FEYY W8I

17. w' atah “atsathi ya ats'ti habasar

‘eth- ya ats’ti w'hayah i pa“am hen hen upha am lo’ lo’.

2Cor1:17 And now my advice to ? do I advise the flesh,
I had advised, and it was me once yes, yes and once no, no?
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18. ne’'eman ~d’barenu kem lo’ hen walo’.

2Cor1:18 is faithful, our word to you is not yes and no.
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19. ki Ben- haMashiyach haniq’ra’ kem
=yadeynu al-yadi w’ al- Sil'wanos w'Timothios hu’ lo’ hen
walo’ - hen bil’bad.
2Cor1:19 For the Son of , the Mashiyach , who was preached
you by our hands by my hand and Silwanos and Timothios
not yes and no, yes only.
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20. ki ~hab’tachoth kulan bo hayu hen

ubo hayu ‘Amen lik’bod ~yadeynu.

2Cor1:20 For 2!l the promises of were all they are yes,
and is Amen to the glory of our hands.
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21, w’ ham’konen ‘othanu ‘it’kem baMashiyach wa m’shachanu.
2Cor1:21 And is the One who establishes us you in the Mashiyach
and has anointed us is ,
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22, gam~chathamanu w’eth- nathan b’libenu I’ erabon.

2Cor1:22 also sealed us and gave our hearts as a pledge.
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23. wa’ani ‘eth~ ‘eq’ra’ lih'yoth “ed I'naph’shi
ki mechem’lathi “aleykem lo’-ba’thi “ad- Qorin’tos.

2Cor1:23 And | call be a witness my soul,
that to spare you I did not come as Qorintos.
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24. lo’ msh’lim ‘anach’nu be’emunath’kem
="0z’rim I'sim’chath’kem ki “amad’tem ba’emunah.

2Cor1:24 Not we rule your faith,
we are helpers of your joy; in faith you stand.

Chapter 2
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1. wa gamar’ti b’libi I'bil’'ti shub-"od kem b atsabeth.

2Cor2:1 But | decided in my heart, not to come o you in sadness again.

M2 AR MDY R DPIIBYN "WTON D
POV JEwITON
2. ki ‘im- ‘a’atsib’kem mi ‘epho’ y’sam’cheni bil’ti ‘im~-hane™'tsab al-yadi.

2Cor2:2 For make you sad, then, who makes me glad
except the one who is made sad by me?
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3. w'zo’th kathab'ti \akem pen-‘abo’ whayah-li “etseeb mc’otham hayah-I
s’'moach hem uboteach 'hem shesim’chathi hi’ sim’chath 'hem.

2Cor2:3 And I write this (0 you, lest, when I came, | should have the sadness o/ them,
I had to rejoice you, and | trust in you my joy is the joy of you
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4. ki merob tsarah um’tsuqgath libi kathab’ti lakem ubid’'ma’oth har’beh
w'lo’ I'ha”atsib’kem ted’"u ha’ahabah hay’therah ‘ahab’ti ‘eth’kem.
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2Cor2:4 For of much affliction and distress of heart I wrote to you, and i1 many tears,
and not to sadden you, you may know the love I have loved you.
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5. w'im~he etsib ‘ish lo'~ he“etsib 'hem
w'shel’-‘aph’riz “al-hamidah ‘omar miq’tsath’kem.

2Cor2:5 But i/ anyone has caused sadness, he has not made sad,
of you and I shall not exaggerate in part, some of you say.
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6. w'dayo | ha’ish hatokechah hahi’ harabbim.

2Cor2:6 Sufficient for a man is this punishment by many,
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7. ub’ken tis'lI’chu uth’'nachamu k'dey shel’ “its’bono
rab hu’.

2Cor2:7 so that you should forgive him and comfort him,

otherwise sadness it is excessive.
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8. “al-ken ‘abaq’shah mi tith’ya atsu I’har’otho ‘ahabah.

2Cor2:8 Therefore I urge you confirm your love to him.
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9, ki lazo'th kathab'ti ‘eda” ‘eth-tumath’kem ‘im= tish’'ma’un.

2Cor2:9 For (o this purpose I wrote I may know your truth, i’ you are obedient
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10. w’ish tis’l’chu lo ‘es’lach~lo gam-~
ki gam - salach’ti la’ish salach’ti lo 'ma an’kem haMashiyach.

2Cor2:10 And i/ you forgive anyone, | forgive him also. For even have forgiven
anyone, I have forgiven him your sakes of the Mashiyach,
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11. pen-yoneh ‘othanu hasatan ki lo’-ne el’'mu me’itanu m’zimothayu.

2Cor2:11 lest hasatan should take advantage of us, for we are not ignorant of his designs.
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12. wa b’bo’i [iT’ro’as I'baser b’sorath haMashiyach
=niph’tach-li phethach .

2Cor2:12 And when | came to Troas to proclaim the good news of the Mashiyach
and a door was opened for me (Master),
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13. lo’~ rwachah I ki lo’-matsa’thi sham ‘eth-Titos ‘achi
w'niph’tar’ti mehem w'yatsa’thi [aleketh ‘c/-Maq’don’ya’.

2Cor2:13 no rest in , because I did not find Titos my brother there.
And taking my leave of them, I went (0 go to Magedonya.
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14. todoth hanothen lanu t'shu”ah baMashiyach ="eth

umephits al=-yadeynu ‘eth-reyach da™'to ~-magom.

2Cor2:14 thanks be , who gives us salvation in the Mashiyach times,
and manifests our hands the fragrance of His knowledge place.
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15. ki-reyach nichoach ~haMashiyach ‘anach’nu
tho’k hanosha™im u>'tho’k ha’ob’dim.

2Cor2:15 Because we are blessed of a fragrance of the Mashiyach
the ones who are being saved and the ones who are perishing.
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16. la’eleh reyach maweth lomaweth w’ reyach chayim lachayim
umi-zeh ra’uy 'ka’k.

2Cor2:16 1o the one the fragrance of death to death, the frangrance life (o life.
And who deserves these things?
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17. ki ‘eyn midathenu k’midath harabbim ha“osim d’bar s’chorah
- ysher haleb u li n’daber baMashiyach.
2Cor2:17 For there is not as the many others our faiths,
doing the merchandise of the Word of , sincerity of the heart
, we speak in the Mashiyach in of
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Chapter 3
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1. hanachel “od I'shabeach =ts’rikim ‘anach’nu ka’acherim
ig'roth kem kem maz’kiroth ‘othanu lashebach.
2Cor3:1 Are we beginning to commend again?
we, as others, need bonds to you, you letters of commendation to us?
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2. ‘igar’tenu hak'thubah bil’babenu w'noda ah w’niq’ra’ah ~‘adam.

2Cor3:2 are our written letter in our hearts, known and read men,
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3. ki b'yadu’a ‘atem ‘igereth haMashiyach “arukah

- sheruthenu k’thubah lo’ bid’yo - chayim
w’lo’ “al=luchoth ‘eben = al-luchoth basar luchoth haleb.
2Cor3:3 it is known you are a letter of the Mashiyach,
prepared our service, written not ink of the living ,
not on tablets of stone fleshly tablets, and tablets of the heart.

OOTTORT "D TWRT VT7TOY 12302 AT
4. w'zeh bit’chonenu «l- haMashiyach

2Cor3:4 Such confidence we have the Mashiyach of
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5. lo’=shek’sherim ‘anach’nu me ats’menu ladin i kish’ronenu

2Cor3:5 Not that we are competent in ourselves to consider,
our competence is ,
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6. W' hlh’shlr othqnu lim'sharathey b’rith chadashah lo’ -

- - tamith w’ y’chayeh.
2Cor3:6 prepared us for the servants of a new covenant,
not , kills gives life.
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7. w'im=sheruth hamaweth ~ha’eben nir'ah b’kabod
“ad=shel’ b’ney Yis'ra’El I'habit ‘el-p'ney

mip’ney k’bod panayu habatel.

2Cor3:7 But |/ the ministry of death, stones, is seen glory,
so that the sons of Yisra’El not look intently at the face of

because of the glory of his face which vanished away,
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8. k’bod sheruth kamah yig'dal k’bodo.
2Cor3:8 how shall the ministry of grow His glory?
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9. ki ‘im~hasheruth chayeb kabod hu’ hasheruth
kamah ye'daph b’kabod.

2Cor3:9 For i the ministry is of condemnation has glory,

the ministry is exceed much more in glory.
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10. ki ‘aph-mah-:shenitan b’kabod :amidah hahi’ k’bodo k’ayin
hakabod hana“aleh hazeh.

2Cor3:10 For indeed what is gives glory, 25 such respect has no glory
this surpassing glory.
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1. ~hadabar habatel -lo kabod hadabar haqayam
=‘achath hkamah w’kamah.

2Cor3:11 the thing which is being annulled it glory,
the thing remains much more in one.
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12. “al-ken lanu tig’wah hatiq’wah hazo’th pith’chon rab lanu.

2Cor3:12 Therefore as we a hope, this hope we have a great boldness of ,
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13. w'lo’ k’ nathan =~panayu
pen-yabitu b’ney Yis'ra’El ‘el-soph mah-shesopho ['hibatel.

2Cor3:13 and are not like , put his face so that the sons of Yisra’El
would not look steaditly to the end of what was its end to be abolished.
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14. nitam’t'mu =hayom hazeh b’qar'am hab’rith hay’shanah
nish’ar w'lo’=gulah “aleyah ki lo’ yusar =baMashiyach.
2Cor3:14 were hardened, this day
the old covenant is being read, remains and it is not lifted,
it is not removed the Mashiyach.
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15. =hayom hazeh hem qor’'im ‘eth- w' munach «/~libam.

2Cor3:15 But this day, they have read and lies on their heart.
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16. “eth shubam ‘cl- yusar .

2Cor3:16 the time it shall turn (Master), is taken away.
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17. hu’ uba’asher sham cheruth.
2Cor3:17 Now is ,
and where of is, there is freedom.

PTIRT TI2DTNR TRTRI DR 1PD MR
71225 TI0DR NI MINT ORYD RN 00PIR 127D
T 7T N8R RPImRY R

18. wa’'anach’nu anu ro’im bamar’ah ‘eth-k’bod uphaneynu m’gulim
w'nith’hape’k hahi’ mikabod I’kabod
k'mi mith’chaleph .

2Cor3:18 But we 2!l, with unveiled faces, see as in a mirror the glory of ,
and we are being transformed the same glory to glory,
as is changed ,

Chapter 4
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1. "al-ken la hasheruth huzeh ka’ asher chunanu lo’ nechath.
2Cor4:1 Therefore this ministry,
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even as we received mercy, we do not lose heart,
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2. 2 ma’as’nu b’sith’rey 'sheth shel’ 'hith’naheg k’min’hag “ar'mah

w'lo’ I""agem ‘eth-d’bar nig’linu da“ath =b’ney ‘adam
ph’ney har’oth ha’emeth.

2Cor4:2 we have renounced the secrets of dishonesty, not walking in the custom

of a heap nor falsifying the Word of , the manifestation of truth

revealing the knowledge of son of man in the sight of

3. wim= b’sorathenu hi’ ~ha’ob’dim.

2Cor4:3 And i/ our good news , it them that are perishing,
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4. ‘el ha“olam hazeh “iuer bahem ‘eth-mach’sh’both chas’rey ha’emunah
I’bil’ti z’roach |chem b'sorath k’bod haMashiyach hu’ tselem .

2Cor4:4 in the mighty one of this world has blinded the thoughts
those who lack faith, so that of the glorious good news of the Mashiyach,
is the likeness of , Should not shine on them.
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5. 2i lo’ ‘othanu mak’rizim ‘anach’nu ='eth~-haMashiyach le’'mor
hu’ wa’anach’nu “ab’deykem I .

2Cor4:5 we do not preach ourselves the Mashiyach , saying

He is (Master), and ourselves as your servants for of
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6. ki ‘amar wayopha” chshe’k hophi a b’libenu
haphits da ath k’bod ph’ney haMashiyach.

2Cor4:6 For , said, shall shine out ' darkness,
is who has shone in our hearts o give of the knowledge
of the glory of is in the presence of the Mashiyach.
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7. wha’otsar hazeh lanu bik'ley chares
I'ma’an - hag’burah hay'therah w’lo’ itanu.

2Cor4:7 And we have this treasure in earthen vessels,
so the excellence of the power and not us.
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8. nil’chatsim ‘anach’nu w’lo’ nid’ka’im do’agim w'lo’ no’ashim.

2Cor4:8 as we are oppressed side, but not crushed; being perplexed,
but not in despair;
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9. nir'daphim w'lo’ n’tushim mush’lakim w’lo’ ‘ob’dim.

2Cor4:9 being persecuted, but not forsaken; being cast down, but not destroyed;
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10. w'nos’im »'al="eth mithath g'wiathenu
yigalu gam-chayey g’wiathenu.
2Cor4:10 and times we bearing the death of (Master)
our body the life of also may be manifested in our body.
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1. ki ‘anach’nu hachayim m’surim maweth b abur
yigalu gam=-chayey b’sarenu b’sar hat'muthah.
2Cor4:11 For we the ones living, are delivered to death the sake of ,
the life of also may be manifested in our flesh, the flesh of mortality.
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12. laken banu ye’emats hamaweth u hachayim.
2Cor4:12 Therefore the death works in us, but the life
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13. ubih’yoth lanu hahu’ ~ha’emunah hadabar hakathub
he’eman’ti ki-‘adaber gam-‘anach’nu na’amin w' al-ken n'daber.

2Cor4:13 we have the same faith, what has beem written,
I believed, I spoke, we also believe, therefore we speak,
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14. yada’'nu 2i hame’ir ‘eth- ya’'ir gam=-‘othanu

- w'ya amidenu akem.
2Cor4:14 we know He who raised (Master) shall raise us
also and shall set us up you.
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15. ki =zo’th I'ma an’kem I'ma’an =yir'beh hachesed "al~ rabbim
w'thiph’rots hatodah lik’bod
2Cor4:15 For 2l this is your sake, so the grace shall be multiplied many,

and the thanksgiving cause to overflow to the glory of
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16. “al-ken lo’ nechath w =yik’leh banu ha’adam hachitson
hinneh ha’adam hap’nimi yith’chadesh yom yom.

2Cor4:16 Therefore we do not lost heart, our outer man is decaying,
yet the inner man is being renewed day by day.
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17. chatsenu w’eyno raga” yabi’ lanu k'bod gadol
warab “ad=-lim’od.

2Cord:17 our affliction, is and is not a moment,
shall bring us great and glory and more excess to much excees.
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18. ba’asher lo’ n’tsapeh ‘el-had’barim hanir’'im =el= ‘eynam nir’'im

ki hanir’im 'sha”ah hemah wa ‘eynam nir'im qayamim

2Cor4:18 As we are not looking on the things what is seen, is not seen.

For they are what is seen temporal time, but is not seen continue
Chapter 5
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1. yada’'nu ki behares beyth ‘ahalenu 'arets yesh-lanu bin’yan

bayith ‘eynenu ma aseh yadayim w’hu’ gayam shamayim.
2Cor5:1 we know if our tent of the house is on the land is torn down,
we have a building , a house is not made of hands,
and it continues the heavens.
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2. ki gam="atah ne'enachim w'nik’saphim ‘anach’nu 'hith’"ateph b’beythenu
~hashamayim.

2Cor5:2 even now we groan, we are longing ‘o be clothed our house
is the heavens.
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3. ubil’bad I’bash’nuhu lo’ nimatse’ “arumim.

2Cor5:3 If indeed is we are being clothed, we shall not be found naked.
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4. ki »'ahalenu zeh ne'anach hamasa’ mlth’aulm hlth’ ateph
w'lo’ liph’shot I'maan y’bula™ hamaweth al- hachayim.
2Cor5:4 For in this tent we groan the burden, not to be unclothed,

but we want to be clothed, so that the death shall be swallowed up by the life.
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5. w tigen ‘othanu 'ka’k gam=nathan [anu ‘eth- “erabon.
2Cor5:5 Now He who has prepared us to that is s
also has given (o us a pledge.
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6. laken b'tuchim ‘anach’nu b’al="eth

w'yod’"im ="od shemoshabenu baguph r'choqim ‘anach’nu - .
2Cor5:6 Therefore, we are confident at 2!l times, knowing the more
our seat in the body we are distant (Master)

.....

7. '‘emunah nith’hale’k w’lo’ bir uth .

2Cor5:7 we walk by faith, not by seeing
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8. b'tuchim ‘anach’nu w’hatob hith’racheq ~haguph
w'lih’yoth q’robim ‘el- .
2Cor5:8 we are confident and it is good be absent the body

and fo be close
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9. w'laken =q’robim ‘anach’nu =r’choqgim nish’tadel im’tso’ chen .

2Cor5:9 Therefore, we are close, or we are distant,
we shall strive (o find grace
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10. ki anu “athidim I’hera’oth kise’-din haMashiyach
yisa’ ‘ish k’pha’alo b'’chayey gupho ‘im-~tob w'im-ra".

2Cor5:10 For 2!l of us are prepared to appear the judgment seat of the Mashiyach,
each one may be recompensed in the life of his body,
according to what he has done, good or bad.
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11. w' atah ‘asher yir'ath “eyneynu n’daber al-leb b'ney ‘adam
]

w ‘anach’nu g’luyim wa’aqaueh ki-g’luyim ‘anach’nu gam b’'mada akem.
2Cor5:11 And now, the fear of (Master) is our eyes,

we speak to the hearts of the sons of men, and , we are made manifest,

and I hope we are made manifest also in your consciences.
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12. ki ‘eyn ‘anach’nu mish’tab’chim shenith liph’'neykem mam’tsi’'im lakem
magqom 'hith’pa’er banu k'neged hamith’pa’arim biph’'neyhem w'lo’ b’libam.
2Cor5:12 For we do not commend again in your presence give you an occasion

boast on our behalf, that you oppose those boasting ' appearance
and not in heart.
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13. ki =hish’taga™’nu hish’taga™’'nu w'im~=his’kal’nu kem.
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2Cor5:13 For we are beside ourselves, we are beside ourselves R
or we are in our minds, you.
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14. ki-‘achuzey haMashiyach ‘anach’nu hadanim
~meth ‘echad am ulam methu.

2Cor5:14 For of the Mashiyach constraints us, having judged this:
One died of us, then 2! of us died;
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15. u am meth lo’-yich’yu hachayim “od 'naph’sham
- meth w’gam ba adam.
2Cor5:15 and He died of us, they shall no longer live the life themselves,

Him who died and rose again the men.
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16. laken me atah ‘anach’nu lo’-neda’ ‘ish -

w'gam ‘im=yada 'nu ‘eth-haMashiyach - “atah lo’-neda”chu “od.
2Cor5:16 Therefore now on we recognize no one
And even we have known the Mashiyach ,

now on we no longer know him.
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17. laken mi shehu’ baMashiyach b'’riah chadashah hari’shonoth “abaru
hinneh ( ) na”aso chadashoth,

2Cor5:17 Therefore who is he is in the Mashiyach, he is a new creature;
the old things passed away, behold, 2!! things become new.
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18. w' ham’ratseh ‘othanu I""ats’'mo
- haMashiyach wayiten-lanu sheruth haritsuy.
2Cor5:18 And ! is , who reconciled us to Himself

the Mashiyach and gave us the ministry of reconciliation,
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19. ya“an hayah baMashiyach m’ratseh ‘eth-ha olam ! "ats’mo
w'lo’~chashab lahem ‘eth-pish’ eyhem wayasem Hanu ‘eth-d’bar haritsuy.

2Cor5:19 since was in the Mashiyach reconciling the world to Himself,
not counting their trespasses them,
and He has committed o us the word of reconciliation.
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20. ub’ken m’litsey haMashiyach ‘anach’nu w’ maz’hir ‘eth’kem "al-yadenu
n’bagesh mikem b’ ad haMashiyach hith’kap’ru-na’ .

2Cor5:20 Therefore, we are ambassadors for the Mashiyach, and was pleading
you our hands. We ask you on behalf of the Mashiyach, be reconciled
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21. ki ‘eth-‘asher lo’-yada” chata’ah ‘otho “asah lachata’ah ba adenu
nih’yeh-bo ‘anach’nu I'tsid’qath .

2Cor5:21 He who know no sin for us did Him to be the sin us,
we might become the righteousness of

Chapter 6
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1. wa'anach’nu kR’ oz’rim

naz’hirah ‘eth’kem shel’ th’qab’lu chesed w’ rig.
2Cor6:1 We, as workers together ,
urge you not to receive the grace of and vain.
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2. ki ‘omer b’"eth “anithiak ub’'yom y’shu’ah “azar’tiak
hinneh “atah “eth ratson hinneh “atah yom y’shu ah.

2Cor6:2 for says, time I heard you, and on the day of salvation
I helped you. Behold, now is time, behold, now is the day of salvation.
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3. w’eyn ‘anach’nu noth’nim mik’shol pen-yih’yeh sheruthenu lin’atsah.

2Cor6:3 Let us give no offence , lest our ministry shall be blamed,
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4. -nera’eh ~dabar kim'sharathey
rabbah b’lachats ub’tsaroth ubim’tsuqoth.

2Cor6:4 thing we present ourselves as servants of ,
much , in afflictions, in hardships, in distresses,
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5. b’'makoth ub’mos’roth ubim’humoth bith’la’oth bish’gidoth ub’tsomoth.

2Cor6:5 in beatings, in imprisonments, in disturbances, in toils, in watchings, in fastings,
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6. ub’da’ath ub’ore’k ruach ub’chesed
u ub’ahabah lo’ ts’bu”ah.
2Cor6:6 , in knowledge, in patience, in kindness,

, by love unfeigned,
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7. bid’bar ha’emeth u»g’burath k'li nesheq hats’daqah miamin umis'mo’l.

2Cor6:7 in the Word of truth, in the power of 5
the weapons of righteousness on the right hand and on the left,
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8. b’kabod ub’qalon shem-ra ub’shem-~tob h’math’ im w’ne’emanim.

2Cor6:8 by glory and by dishonor, evil name and good name;
as deceivers and yet true;
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9. k’eynam y’du’im w'gam-y’du’im k’methim
w’hin’nu chayim kim'yusarim w’lo’ mumathim.

2Cor6:9 as not known yet we are well-known, as dying, behold, we live;
as chastened yet not put to death,
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10. k’'ne etsabim u ="eth s’'mechim k’rashim
uma ashirey rabbim k’mi she’eyn- -m’umah w'yesh lahem
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2Cor6:10 as sorrowful yet times rejoicing, as poor yet making many rich,
as one nothing and yet they have ! things.
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11. pinu pathuach lakem ‘an’shey Qorin’tos w'rachab libenu.

2Cor6:11 Our mouth has spoken openly to you,
O men of Qorintos, our heart is wide open.
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12, lo’~tsar lckem hamaqom banu ~tsar hamaqom bim’ eykem.
2Cor6:12 The place is not narrow you the place is narrow in your midst.

You are not restrained by us, but you are restrained in your bowels.
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13. w’hayah zeh g’muli »’daber ‘el=banim m’daber
~tar’chibu 'bab’kem gam-‘atem.

2Cor6:13 But it shall be my reward as a word ! speak to sons
you extend (o your hearts also.
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14. ‘al- msh’kim b’ ol =chas’rey ‘emunah
‘ey=zoh cheb’rah lats’daqah ~ha aw’lah umah-la’' o ‘eth-hachshe’k.
2Cor6:14 Do not be unequally yoked the lack of believers.

what partnership have righteousness or lawlessness,
or what fellowship has with darkness?
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15. ‘ey=zoh has’kamah laMashiyach -B'lia"al
meh cheleq hama’amin =she'eynenu ma’amin.

2Cor6:15 And what harmony has the Mashiyach Beliaal,
what part has the believer is not an believer?
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16. w'ey=-zeh gesher yesh I’heykal ~ha’elilim
ki-‘atem heyhal chayim k’'mo she’amar w'shakan’ti
w’hith’halak’ti H’'thokam w'hayithi l[chem 1 w’hem =li la“am.
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2Cor6:16 Or what agreement has the temple of idols?
For we are the temple of the living , as said, I shall dwell in them
and walk them; and I shall be them, and they people.
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17. "al-ken ts’u i itokam w’hibaru n’um- w'tame’ ‘al-tiga’u
wa ‘aqgabets ‘eth’kem.
2Cor6:17 Therefore, come out their midst and be separate, says

And do not touch what is unclean; and ! shall receive you.
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18. w’hayithi lakem I'ab w’atem tih’yu-li ’banim ul’banoth n’um- Ts’ba’oth.
2Cor6:18 And I shall be a Father (0 you, and you shall be sons and daughters ,
says Almighty.

Chapter 7

Shavua Reading Schedule (87th sidrot) - 2Cor 7 - 13
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1. laken chabibay lanu hahab’tachoth ha’eleh n’taharah ‘eth-"ats’menu
~chel’ath wa I’hash’lim g’dushathenu 'yir'ath .
2Cor7:1 Therefore, we these promises, my beloved, let us cleanse ourselves
defilement of and , perfecting holiness 11 the fear of
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2. t'nu-lanu magqom bil’bab’kem lo’ chamas’nu ‘ish lo’ chibal’nu ‘ish lo’ “ashaq’nu ‘ish.

2Cor7:2 Give room us in your hearts, we wronged no one,
we corrupted no one, we took advantage of no one.
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3. ‘eyneni m'daber I'chayeb
ki 'atem b'libenu lamuth yachad w'lich’yoth yachad.

2Cor7:3 I do not speak this to condemn,
for you are 1 our hearts to die together and fo live together.
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4. rab bit’choni kem rabbah t’hilathi
male’thi nechamah saba™ti s'machoth ~tsarathenu.

2Cor7:4 Great is my confidence in you; great is my boasting
I am filled with comfort; I am overflowing with joy our affliction.
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5. ki gam=b’bo’enu ‘c/-Maq’don’ya’ lo'~ mar’gee ah lib’sarenu
-nil’chats’'nu michuts mil’chamoth umibayith ‘eymah.

2Cor7:5 For even when we came Maqedonya our flesh no rest,
we were afflicted side: battles without, fears the house.
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6. ham’nachem ‘eth-hash’phalim nicham ‘othanu ’bo’ Titos.

2Cor7:6 , who comforts the depressed, comforted us by the coming of Titos,
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7. w'lo’ h’bo’o nechamah nucham bakem ki higid lanu
‘eth~-t’shugath’kem w'eth-‘eb’l’kem w’eth-qin’ath’kem i ub’ken hosaph’ti lis’'moach.

2Cor7:7 and not his coming, also by the comfort
with he was comforted in you, as he reported to us your longing,
your mourning, your zeal me; so that I rejoiced even more.
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8. ki gam=‘im~he etsab’ti ‘eth’kem b’igar'ti ‘eyncni mith’charet gam ki-hayithi
mith’charet bir'othi ki-ha'igereth hahi’ he etsibah ‘eth’kem w’aph =I'sha"ah.

2Cor7:8 even if I made you sad by my letter, | do not regret it;
even il I did regret it I see that letter made you sad, even an hour.
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9, "atah sameach lo’ “al- ne etsab’tem
= o= ne etsab’tem lith’shubah [»i ne“etsab’tem
kir'tson shel’-thinaz'qu ~yadeynu.
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2Cor7:9 | now rejoice, not you were made sad, you were made sad
repentance; you were made sad according to the will of ,
you might not suffer loss us.
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10. ki ha atsebeth shehi’ kir'tson goremeth t’shubah lishu ah
‘ish lo’ yith’charet “ale w’ ats’bath ha olam m’bi’ah mithah.
2Cor7:10 For the sorrow is the will of works repentance
salvation, no one shall regret the sorrow of the world leads o death.
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1. i r'u-na’ ‘eth =ne etsab’tem 2 'r'tson kamah hebi’ ‘eth’kem
z'rizuth w' hith’nats’luth w’ rogez w' yirah w' th’shuqah

w' gin‘ah w' n'qamah u hokach’tem ki-n'qiim ‘atem badabar hahu’.

2Cor7:11 you see now you have been saddened the will of

How much He wrought in you eagerness, and defense, indignation,
fear, longing, zeal, vengeance!
And you presented yourselves you are pure in this matter.
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12. laken gam ~kathab’ti lakem lo’ kathab'ti ha’oleb

w’lo’ hane“elab I’'ma’”an tigaleh 'thokakem 2z'rizuth kem
“adenu liph’ney .

2Cor7:12 Therefore, even, if I wrote to you, I did not write of the offender

nor of the one offended, that to reveal in your midst, the earnestness

was ‘11 you our behalf in the sight of

DT MDY MR T DRMMI3 10T INTTTNAY3I
0292 DY ARYT MnTD 0wt Nmpipa 1%

13. ub o abur-zo'th nucham’nu b’'nechamath’kem w’ od y'therah hay'thah
lanu b’sim’chath Titos ki-hunach - 'hem.

2Cor7:13 this reason we were comforted in our comfort,
and we are exceedingly more the joy of Titos,
has been refreshed by you
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14. ki b’mah-:hchith’halal’ti I'phanayu bakem lo’ nik’lam’ti

ka’asher kem 'emeth
ken gam-t’hilathenu Titos ‘emeth.
2Cor7:14 For if in anything I have boasted (0 his presence you,
I was not put to shame; as things (o you in truth,
so also our boasting Titos found truth.
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15. ume ayu yehemu lakem yother b’zak’ro ‘eth-mish’ma”ath 'hem

w'eth qgibal’tem ‘otho b’yir’ah ubacharadah.
2Cor7:15 His inward affection is more abundant you, as he remembers
the obedience of you 2!/, you received him fear and trembling.
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16. laken sameach ~dabar ye’emats libi Hakem.
2Cor7:16 | rejoice therefore things I have confidence in my heart of you.
Chapter 8
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1. whin’nu modi’im ‘eth’kem ‘echay ‘eth-chesed hana“aseh
q’hiloth Maq'don’ya’.

2Cor8:1 We hereby, my brothers, make known to you the grace of
which has been made in the assemblies of Maqedonya,
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2. ki b'rab=-nis’yon tsaratham rab’thah sim’chatham
w'shiph’luth “aniutham he’diphah "har’oth “sher .

2Cor8:2 that in a great trial of affliction the abundance of their joy
and the depth of their poverty preferred ‘o show the riches of

2A3TANM OO N ODD WX DR YR O3D:
3. ki me’id kocham w'yother ' kocham hith’'nadabu.

2Cor8:3 For | testify their ability, and their ability,
they gave of their own accord,

B'rit haChadashah (New Testament) Hebrew-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust — page 266



DTPW TR MIDMII ANOYITD DOTRTIND WRR WPRIN T
2RI NIYD

4. way’baq’shu mimenu b’rab-tachanunim 'hish’tateph big’miluth chesed hem
“ez'rath
2Cor8:4 and requesting of us much eagerness (o participate in the complete grace
is us of the ministry to ,
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5. w'lo’ ka’asher hochal’nu nathanu »i ‘eth-naph’sham nath’nu t'chilah
w'gam=~lanu bir'tson

2Cor8:5 and it was not as we had expected to give, they gave themselves af first
(Master), and also (0 us by the will of
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6. al- zeraz’nu ‘eth-Titos gam=yig’mor bakem

ka’asher ‘eth-g’miluth hachesed hazo’th.
2Cor8:6 we hastened Titos also ended up you
S0 to complete this act of grace.
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7. w'"atah ka’asher hothar’tem '‘emunah ub’dibur ub’da’ath
u =2'rizuth ub’ahabath’kem ‘othanu gam-~tothiru bachesed hazeh.

2Cor8:7 But just as you abound , in faith and in utterance and in knowledge
and earnestness and in your love to us, you abound in this gracious work also.
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8. w'eyneni ken kim’tsaueh
=/ib’chon al-~ z'rizuth ‘acherim ‘eth-‘ahabath’kem ‘emeth hi’.
2Cor8:8 not this as a command,
I am proving the eagerness of others by your love if it is true.
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9, ki-yod’"im ‘atem ‘eth-chesed haMashiyach
“ashir na asah rash ba abur’kem ta ashiru al- risho.
2Cor8:9 For you know the grace of the Mashiyach,

B'rit haChadashah (New Testament) Hebrew-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust — page 967



rich, yet for your sake He became poor,
you might become rich His poverty.
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10. um’chaueh ‘eth-da™ti ki tob lakem ey hiqg’dam’tem bashanah
she ab’rah lo’ la asoth gam~=aasoth »'chephets 'bab’kem.

2Cor8:10 | give my opinion, for this is good you you it is to your advantage
last year, not do, also to do the desire of your hearts.
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11. “atah hash’limu ‘eth-hama’aseh ka’asher hith'nadab’tem [« asoth
ken gam-tig’m’ru tim’tsa’ yed’kem.

2Cor8:11 Now complete the doing of it as there was the readiness
do it, so also complete you find your hand.
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12. ki 'ish n'dibah r’tsuyah hi’ mah- -lo

w'lo’~ mah-=she’eyn lo.

2Cor8:12 For of generosity a man, it is acceptable
what a man , hot what he not -
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13. ki lo’ 'acherim

w'lakem mach’sor yith’rkem ba eth hazo'th bashaweh ‘eth-mach’soram.
2Cor8:13 for it is not others to have of easiness,
and there is a need you, your time at this time equally with their needs.

MW T2 DOTOmR NP oMo AT WRD T
14. 'ma’an gam-yith’ram I’ mach’sor’kem Phash’oth.

2Cor8:14 so that your abundance also be to fill their need
there may be equality;
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15. kakathub lo’ he 'diph hamar’beh w’hamam'’it lo’ .

2Cor8:15 as it is written, He who gathered did not have too much,
and He who gathered not
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16. w'thodoth hanothen gam-=-b’leb Titos lish’qod kem hash'qidah hazo’th.
2Cor8:16 But thanks be who also gives in the heart of Titos
diligently bow down you the same earnestness.
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17. ki shama’ I’'baqashathenu ubish’gidatho hay’therah hala’k kem lir'tsono.

2Cor8:17 For he heard our encouragement, and his extra diligence
but being more eager, he went to you of his own accord.
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18. w’ imo yach’daw shalach’nu ha’ach

yatsa’ lo shem tob bab’sorah ~haq’hiloth.
2Cor8:18 And we sent together him the brother
praise a good name in the good news the assemblies;
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19. w'lo’ haqg’hiloth gam~-bacharu bo «leketh nu 'habi’ hachesed hazeh
hagabuy al-yadeynu lik’bod u’amets I’'babenu.
2Cor8:19 and not this, was also chosen by the assemblies (0 go us
bring this kindness, which is administered by our hands
for the glory of , and to embrace our hearts,
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20. w'nishamer bazo’th shel’ yotsi’ ‘ish “aleynu dibah ra ah
shiph’ ath hamatanah hazo’th hag’buyah al=yadeynu.

2Cor8:20 Avoiding this, that no one shall bring a bad curse us
this generous gift which is administred by our hands.
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21. ki-mash’gichim ‘anach’nu “al-hatob lo’

gam- ha’adam.
2Cor8:21 for we have provided over the good things, not of ,
also of the men.
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22. w'shalach’nu hem ‘eth-‘achinu bachanu ‘eth-sh’qidatho p’” " amim
rabboth bid’barim har’beh w’ atah hu’ shaqud “od yother b’rob bit’chono kem.
2Cor8:22 And we sent them our brothers,

had examined his diligence many times many things,

and now he was even more diligent in his great confidence in you.
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23. w'Titos hu’ chaberi w' oz'’ri bakem

w'acheynu hem sh’luchey w'thiph’ereth haMashiyach.

2Cor8:23 As for Titus, he is my partner and fellow worker you. for our brothers,
they are the messengers of , and the glory of the Mashiyach.
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24. “al=ken har’u w’hokichu |«hem ‘eth-‘ahabath’kem
w’eth-t’hilathenu bakem.
2Cor8:24 Therefore prove (o them of your love

and our boasting on your behalf.

Chapter 9
02728 IMDRY 7D TN O
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1. ‘am’nam ‘eyn-tsore’k li she'ek’tob kem
- hasheruth |""ez'rath .
2Cor9:1 Indeed, it is not necessary for me I write to you
the service (o assist ;
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2. ki yada™ti ‘eth-n’dibath’kem yah mith’halel bakem
li ‘an’shey Maq'don’ya’ ‘Akaya’ m'zumeneth mishanah she ab’rah
w'gin’ath’kem he’irah ‘eth- harabbim.

2Cor9:2 for I know your eagerness, of boast of you to them
in of men of Maqedonya, , that Akaya has been prepared
last year, and your zeal has stirred up of the many.
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3. shalach'ti ‘eth-ha’achim shel’ t’hilathenu bakem lariq badabar hazeh
u m’zumanim ka’asher ‘amar’ti.
2Cor9:3 I have sent the brothers, lest our boasting of you vain

this matter, , as I said, prepared,
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4. shel’ yabo'u ‘iti ‘anashim miMaq’don’ya’ w’lo’ ‘eth’kem m’zumanim
w’nebosh ‘anach’nu w'lo’ ‘omar ‘atem habitachon hazeh hith’halal’nu bo.

2Cor9:4 Lest if they come me Maqdonya and not you prepared,
and we shall be defeated and we shall not say to you in this confidence we rejoiced.
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5. “al-ken ra’ithi I'bagesh min-ha’achim »i-y’qad’mu labo’ kem
w'yakinu ‘eth-bir’kath’kem ham’yu adah mil’
mukeneth k’“eyn b’rakah w’lo’ mat’nath kilay.

2Cor9:5 Therefore I saw to ask the brothers they go forward to come to you
and arrange your promised blessing in be prepared
as of a blessing and not as of a gift of covetousness.
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6. 21 hinneh hazore a b’tsim’tsum yiq'tsor b'tsim’tsum
w’hazore™a bib’rakoth yiq’tsor bib’rakoth.

2Cor9:6 behold, the one who sows sparingly shall also reap sparingly,
and he who sows the blessing shall also reap on the blessing.
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7. wal=‘ish ka'asher yid’benu libo lo’->'"ayin ra ah w’lo’ "an’so

ki hanothen b’leb sameach ‘otho .
2Cor9:7 one as he has purposed in his heart, not i1 the evil eye nor o necessity,
for him, a cheerful giver, in his heart.
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8. w haash’pl a kem chesed yih’yeh lakem

kal-"eth dey sipug’kem bakol w'thothiru -ma aseh tob.
2Cor9:8 And make ' grace abound to you, you, at any time,
having your satisfaction that is sufficient in everything, may abound good deed;
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9. kakathub pizar nathan la’eb’yonim tsid’qatho “omedeth .

2Cor9:9 as it has been written, He scattered abroad, He gave to the poor,
His righteousness remains
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10. w’hanothen zore aw’ la’okel yiten

w'var’beh ‘eth- w'yaph'’ri’ t’nuboth tsid’qath’kem.

2Cor9:10 And He who supplies the sower and for food shall supply
and multiply you have sown and increase the fruit of your righteousness,
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1. ta ashiru I’kal-hat’'mimuth poriah todah ~yadeynu.
2Cor9:11 you shall be enriched for all generosity,
produces our hands thanksgiving
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12. ki-sheruth ha abodah hazo'th lo’ I'bad ‘eth-mach’sorey
gam=yodu rabbim pho al sheruth’kem hazeh.

2Cor9:12 For the ministry of this service is not only the needs of ,
also many shall give thanks the acts of this service.
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13. wikab’du ‘eth- “al-mish’maath hoda’ath’kem lib’sorath haMashiyach
w' al-tumath cheb’rath’kem amw’ .

2Cor9:13 And they shall glorify on the submission
to your confession of the good news of the Mashiyach
and on the generosity of your contribution to them and ,
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14. whem yith’chananu ba ad’kem nik'saphim lakem
gabar kem.

2Cor9:14 and by their prayer you, who long for you
the surpassing grace of has overcome you.
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15. w’thodah “al-mat’natho “ats’'mah misaper.
2Cor9:15 Thanks be for His gift, is unspeakable Himself!
Chapter 10
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1. wa Pholos hin'ni maz’hir ‘eth’kem b’ an’wath haMashiyach w’chem’latho

ph’neykem sh’phal- thokakem ub’rachaqi mith’amets kem.
2Cor10:1 Now |, Pholos (Shaul), behold, appeal to you by the sufferings
of the Mashiyach and His gentleness, am humble in
your appearance, vou, but 11 my distance I am bold you!
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2. w shel’ ‘ets’tare’k I’hith’amets bih'yothi kem babitachon
yesh-li I’hith’gaber-bo “al-ha’anashim hachsh’bim ‘othanu
k’'mith’hal’kim habasar.
2Cor10:2 And being present not to be bold when being you
the confidence have to be courageous in me some people,
who regard us as if we walked the flesh.

MipaD a9y 81 Taa wIPINT 1T
3. hen hith’halak’nu Hobasar w'lo’ nil’cham’nu kabasar.
2Cor10:3 For though we walk 11 the flesh, we do not war the flesh,

o Twan—Suw XS pnnon 990D
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4. hi-k’ley mil’cham’tenu lo’ ~habasar hem
~chazaqim laharos .

2Cor10:4 the weapons of our warfare are not of the flesh,
mighty for the overthrow
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5. hor'sim ‘anach’nu tach’buloth w'hal=marom mith’nase’ daath
w'shobim o -m’zimah 'mish’ma ath haMashiyach.

2Cor10:5 As we overthrow reasonings, and the high matter rising up
the knowledge of , and we are taking thought captive
the obedience of the Mashiyach,

:DPRYRYR DOWATIN PO R~OD NNR M) op ovion,
6. un’konim lin’qom n’gamah ~-meri =tish’lam mish’'ma”'t’kem.

2Cor10:6 and having a readiness to take revenge disobedience,
only il your obedience is fulfilled.
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7. hathish’p’tu I'mar’eh phanim ‘ish ki yith’bare’k Hil’babo Mashiyach

yachazor w'yadin bil’babo shek’shem shehu’ [aMashiyach gam=‘anach’nu
Mashiyach.

2Cor10:7 His judgment is to look at the outward appearance of a man.
he is blessed in his heart, the Mashiyach, | shall return and am confident
his heart, just as he is of the Mashiyach, so also are we of the Mashiyach.
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8. w'gam ki=‘ar’beh m’"at Phith’halel Hashal’tan
nathan-lanu b’noth’kem w'lo’ I'shacheth’kem lo’ ‘ebosh.

2Cor10:8 For even if I should boast somewhat further our authority,
(Master) gave building you up and not overthrowing you,
I shall not be put to shame,
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9. 'ma’an lo’ ‘era’eh kim’ayem ‘eth’kem .

2Cor10:9 the sake of I may not seem as if I frighten you
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10. ’am’ram hen chamuroth w'qashoth
hu’ b ats’'mo k' enu chalush w'nibo nib’zeh.
2Cor10:10 they say, are weighty and strong,
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11. yeda -na’ ha’omer kazo’th she’anach’nu badibur “al-

bi r’choqim ken gam-=b’pho al ‘anach’nu bi q’robim.
2Cor10:11 Let such an one consider this saying, what we are in word
when absent, such also in deed when we present.
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12. ki ‘al-na’ez paneynu ‘othanu ~ha’anashim naph’sham
“aro’k ‘othanu lahem nib" " aru mida ath hamodadim ‘eth-naph’sham
naph’sham w’ or’kim ‘eth-naph’sham 'naph’sham.
2Cor10:12 For we do not dare to turn of us the people their souls
compare ourselves them. , their knowledge are ignorant
when they measure their souls by their souls and compare their souls their souls.
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13. wa’anach’nu lo’ nith’gadel =midah =k'phi midath hag’bul
chalaq lanu 'choq 'hagi‘a gam-~ kem.
2Cor10:13 But we shall not boast the measure, within the measure
of the sphere apportioned to us fo get to reach even you.
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14. ki ‘eynenu k’'masigey R’ilu lo’ ba’'nu kem halo’
k’bar gidam’nu gam-=‘eth’kem bib’sorath haMashiyach.

2Cor10:14 as we stretch not as if we do not reach to you,
that even we have already preceeded you the good news of the Mashiyach,
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15. lo’ nith’gadel lib’li-midah bigi ath ‘acherim =lanu thiq’wah bir'both
‘emunath’kem ‘anach’nu n’kubad bakem g’bulenu =I'ma”’lah.
2Cor10:15 not boasting beyond measure in labors of others, we hope

your faith is increased, that we shall be enlarged by you,
our sphere in abundance,
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16. k'dey-I'baser hab’sorah gam=/"hal’ah mikem
w'lo’ I'hith’halel b'mah-shemukan k’bar big’bul ‘acherim.

2Cor10:16 in order to preach the good news even (o the regions you,
and not to boast in what has been already accomplished in the sphere of another.

17. w’hamith’halel yith’halel
2Cor10:17 But he who boasts is to boast
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18. ki lo’ ham’shabeach naph’sho ne’eman hu’ - y’shab’chenu .

2Cor10:18 For it is not he who commends himself that is approved,
he commends.

Chapter 11
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1. ‘achalay tis'u ‘iual’ti w =‘am’nam tisa’uni.

2Cor11:1 I would that you could bear with me in foolishness.
indeed, you bear with me.
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2. ki m'gane’ kem qin'ath
ki qidash’ti ‘eth’kem ish ‘echad I'ha”amid t'’horah haMashiyach.
2Cor11:2 For | am jealous vou with a jealousy of ; for I betrothed you

one husband, to present you as a pure the Mashiyach.
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3. yare’ pen tis'teynah ~hat’'mimuth
~haMashiyach ka’asher hisy’ hanachash b’ ar'matho ‘eth-Chauwah.

2Cor11:3 fear, lest the innocence are the Mashiyach
should be led away when the serpent deceived Chauwah (Eve) by his craftiness.
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4. ki ‘im=yabo’ haba’ w'yak’riz lckem ‘acher lo’ hik’raz’'nu
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=tiq’chu ‘acher lo’-I'qach’tem ‘o-b’sorah
lo’-qibal’'tem »i ‘az heyteb tisa’uhu.

2Cor11:4 For if the one comes and preaches another you
we have not preached, you receive a different
you have not received, good news you have not accepted,

then you shall put up well.
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5. ‘ulam ‘echeshob ='eyneni ad- hash’lichim hag’dolim - .
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2Cor11:5 But I consider not much
the great apostles who do
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6. w =ba’ar ‘anoki mi ‘eyneni ba ar mida ath
lazo! nig’linu biph’neykem.

2Cor11:6 even i/ | am unskilled in , yet not unskilled i1 knowledge.
way we have manifested in 2!/ things to your presence.
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7. ‘o hechata’thi b’hash’pili ‘eth-"ats'mi hag’bihakem
=bisar'ti ‘eth’kem ‘eth-b’sorath lo’-m’chir.
2Cor11:7 do I have sinned by humbling myself to exalt you,
I preached the gospel of to you without charge?
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8. mi ‘acheroth natal’ti »'qach’ti mehen sakar
ma an ‘ashareth’kem w'hayithi kem wa w'lo’ hel’eythi ‘adam.

2Cor11:8 I robbed other taking wages them to serve you.
the sake of your permission, I have been you and ,
and I have not defiled anyone.
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9. ki ha’achim haba’im miMaq’don’ya’ nath’nu I dey mach’sori

u ~dabar nish'mar’ti kem Pmasa’ w’ od ‘eshamer.
2Cor11:9 for the brothers came Magqedonya gave enough of my needs,
and thing I kept myself a burden ‘0 you, and o shall keep myself.

B'rit haChadashah (New Testament) Hebrew-English color coded Interlinear edited by Lanny Mebust — page 977



an RPDN~KROY "3 mwnT-Ow RNy
:NIDX NI99913 NRT NP
10. ‘amito ~haMashiyach bi shel’-thikale’ mimeni t’hilathi zo’th big'liloth ‘Akaya’.

2Cor11:10 As the truth of the Mashiyach is in me,
this boasting of mine shall not be stopped in the regions of Akaya.
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1. al-mah-zeh ‘eyneni ‘oheb ‘eth’kem yode a.

2Cor11:11 What is it ? I do not love you? knows.

P525 miryS fPoiR My "X ik Ny Sax o
3 00T - 1D oM RN DwpIn? DiPpTIIn

12. ‘eth “asithi ‘osiph la asoth I’bil’ti haniach-magqom lam’baq’shim
yimats’u nu b’'mah-=sheyith’halalu bo.

2Cor11:12 have done, I continue to do, so that I make the occasion

from those who want the occasion, they may be found us in what they boast.
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13. ki ‘anashim ka’eleh sh’lichey sheqer hem po~aley r’miah
“osim “ats’'mam »'mal’akey haMashiyach.

2Cor11:13 For such men are false apostles who are deceitful workers,
transforming themselves 2 apostles of the Mashiyach.
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14. w’eyn lith’'moah halo’ hasatan gam- “asah “ats’mo 'mal’a’k .

2Cor11:14 And it is no wonder that even he is hasatan that transforms himself
a messenger of

DRIV DY PRIURTDI o8 NI 51Ty 137 8O 1P%w
:oR7YR BRI ONOTON WY PTET CnOwn

15. laken lo’ dabar gadol hu'’ gam-m’sharathayu “osim “ats’'mam
kim’sharathey hatsedeq ‘acharitham tih’yeh ma al’leyhem.

2Cor11:15 Therefore it is not great thing it his ministers also be transformed themselves
as the ministers of righteousness, end shall be their works.
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16. w'ashub w'omar ‘al-na’ yach’sh’beni sakal
w ="al-pi ken k’sakal qgab’luni ‘eth’halel gam-‘ani.
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2Cor11:16 Again I say, let no think me to be foolish.
Or i otherwise, so receive me as foolish, also may boast

N3TR O TITRDT JITDNRD 3TN WK NN
IDPINN] TYR TP MOD07 D NP

17. ‘eth ‘asher ‘adaber la’-k’'dere’k m’daber
k’mo b’sik’luth ‘a’oz w'eth’halal.
2Cor11:17 What I speak, | speak it not as in the manner of s
as in foolishness, confidence of boasting.
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18. rabbim mith’halalim habasar laken ‘eth’halel gam-=~ .
2Cor11:18 Many boast the flesh, so | shall boast also.
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19. ki-nos’im r'tson’kem ‘eth-has’kalim bih’yoth’kem chakamim.

2Cor11:19 For shall put up with the fools ‘0 your desire, you are wise.
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20. halo’ this’u i y'sha™’bed ‘eth’kem ‘ish i-y’bala” i-yil’kod ‘eth’kem
=yith’nase’ ki-yakeh ‘eth’hkem "al-p’neykem.

2Cor11:20 For you put up with it if anyone enslaves you, if anyone devours you,
anyone takes from you, | anyone exalts himself, " anyone hits you i1 the face.
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21. I'cher’pathenu m’daber chalashim hayinu
- yir’hab ‘ish I'hith’halel ‘er’hab gam- sik’luthi.
2Cor11:21 | speak as reproach, as that we have been weak.

anyone is bold I speak in foolishness ! am bold also.
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22. “Ib’rim hem w’gam- Yis'r’Elim hem

w'gam- ‘Ab'raham hem w'gam- .
2Cor11:22 Are they Ibrim (Hebrews)? So am '. Are they Yisra’Elim? So am '.
Are they of Abraham? So am '.
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23. m’sharathey haMashiyach hem wa k’mith’holel ‘omar yother

hem yother "igi oth yother lim’od »'makoth yother »'moseroth
w'rob p’ amim bim’tsugoth maweth.

2Cor11:23 Are they ministers of the Mashiyach? | say as beside myself,
am more o/ them, more ' labors, more abundant i1 beating,
more ‘1 prisons many times, in distress of death.
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24. chamesh p’ amim laqgithi al- haYahudim ‘ar’ba’im chaser ‘echath.

2Cor11:24 Five times I received by the Yahudim forty lashes lacking one.
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25. shalsh p’“amim yusar’ti bashotim pa“am suqal’ti
w'shalsh p’ amim nish’b’rah s’phinathi wa’ehi bim'tsuloth yam lay’lah wayom.

2Cor11:25 Three times I was beaten rods, time I was stoned,
three times my ship was wrecked, a night and a day I have been in the depth of the sea.
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26. b’'masa’oth rabboth 'sakanoth =n’haroth H'sakanoth =lis’tim
sakanoth mib’ney~"ami ’'sakanoth ~hagoyim b'sakanoth ba’ir

sakanoth bamid’bar »’'sakanoth bayam »'sakanoth ‘achey shager.
2Cor11:26 I have been on many journeys, in dangers rivers, in dangers robbers,
dangers the sons of my people, in dangers the gentiles,

dangers in the city, in dangers in the wilderness, in dangers on the sea,
dangers false brothers;
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27. b amal ubith’la’ah bish’qgidoth har’beh ' ra"ab
ub'tsama’ b'tsomoth har’beh ub’ “eyrom.

2Cor11:27 I have been i1 weariness and in labor, i1 many watchings, in hunger
and i1 thirst, in many fastings, and 'n nakedness,
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28. mil’bad yether had’barim haba’im yom yom w'da’agath ~haq’hiloth.
2Cor11:28 Besides those things that are from without,
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that which cometh day by day, the care of all the assemblies.
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29. mi yechelash wa lo’ ‘echelash mi yikashel w’lo’ yib’ ar

2Cor11:29 Who is weak, and | am not weak? Who is made to stumble, and | do not burn?
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30. ‘‘m=yesh !"hith’halel ‘eth’halel >’ chul’shathi.

2Cor11:30 !7 | have (0 boast, I shall boast of what pertains (0 my weakness.
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31. ‘Abi haMashiyach

ham’bora’k hu’ yode™a ki lo’ ‘ashager.

2Cor11:31 and my Father of the Mashiyach,
which is blessed and , that He knows I lie not.
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32. b’'Dameseq shamar hanitsab shel-’Aretas hamele’k ‘eth-"ir haDamas’giim
way’bagesh I'thaph’seni.

2Cor11:32 |1 Dameseq the governor of Aretas the king kept
the city of the Damasqiim and sought to find me,
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33.u hachalon horidu sal hachomah wa’imalet miadayu.

2Cor11:33 and a window | was let down in a basket the wall,
and escaped his hands.

Chapter 12
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1. ‘am’nam nits’rak’ti I'hith’halel w’ lo’ yo'il ‘abo’
w’chez’yonothayu.

2Cor12:1 Indeed, I need to boast and it shall not help,
for I shall come of (Master) and His revelations.
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2. yada™ti ‘ish »cMashiyach lugach =laraqi a hash’lishi zeh ‘ar’'ba’="es'reh

shanah ‘im=baguph lo’ yada™ti ‘o- guph lo’ yada™'ti yode a.
2Cor12:2 I know a man in the Mashiyach he took this third firmament
for fourteen years, in the body I do not know,

the body I do not know, knows.
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3. w'ha'ish hahu’ ‘im=baguph ‘o=chuts |aguph lo’ yada™ti yode“a.
2Cor12:3 And that man, the body
outside o' the body I do not know, knows,
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4. ho alah ‘el-hapar’des wayish’'ma’ d’barim nis’tarim
nim’na’” Yish 'malalam.

2Cor12:4 that he was caught up the paradise and heard inexpressible words,
prevents a man fo speak.

MYy DIN SPONY 0D wNaN
DI N SHInR 8O
5. ’ish hamohu ‘eth’halel “ats’mi lo’ ‘eth’halel zulathi b’chul’shothay.

2Cor12:5 such an one I shall boast; myself I shall not boast,
except in my weaknesses.
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6. w i u=chaphats’ti I'hith’halel lo’~ sakal 'emeth ‘adaber
‘eth’apaq shel’-yach’sh’beni ‘ish yother =sheyir’eh bi yish’'ma™ mimeni.
2Cor12:6 For if I shall want to boast, not be foolish, I shall speak the truth.
I hold back that no one shall consider me more he sees me
he hears me.
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7.u’'ma’an lo’ ‘eth’romem b’rab=-godel hachez’yonoth qots nitan-li
b’sari mal’ako ~hasatan '’hakotheni b’eg’roph I'ma“an lo’ ‘eth’romam.

2Cor12:7 And the sake of I should not be exalted
the exceeding greatness of the revelations, there was given me a thorn in the flesh,
a messenger of hasatan (o hit me a fist, so that I should not be exalted.
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8. «l=zo'th hith’chanan’ti shalsh p’ amim ‘el- hasiro mimeni.

2Cor12:8 this I pleaded three times to take it away me.
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9. wayo’'mer ‘elay daeayay chas’di ki bachul’shah g’burathi “al-ken samach
libi ’hith’halel b’chul’shothay tish’reh "alay g’burath haMashiyach.

2Cor12:9 And He has said to me, “My grace is sufficient for you, for power
weakness.” Therefore my heart rejoiced in boasting in my weaknesses,
the power of the Mashiyach may dwell in me.
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10. laken rats’thah chul’shoth u>acharaphoth uby'tsaroth ubir'diphoth
ubim’tsuqoth haMashiyach ki-ka’asher chalash’ti ‘az gibor

2Cor12:10 Therefore I desire infirmities, in reproaches, in necessities,
persecutions, i distresses, of the Mashiyach.
For when I am weak, then | am strong.
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11. sakal hayithi b’hith’halali hik’rach’them ‘othi
- haz’kireni lashebach
ki lo’-nophel =hash’lichim hag’dolim "ad-m’od ki-k’ayin
2Cor12:11 | have become foolish in my boasting for compelled me
remind me of boasting
for | have not fallen the very great apostles, though ! am not.
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12. hen=‘othoth hashaliach na aso kem =sab’lanuth »’othoth
ub’moph’thim ubig’buroth.

2Cor12:12 Indeed, the signs of an apostle were performed you
perseverance, by signs and by wonders and by mighty deeds.
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13. kRi-bameh nig’ra”’tem - ha’acheroth
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‘im=lo’ lo’ hel’eythi ‘eth’kem sil’chu-na’ Ii ‘eth-ha aw’lah hazo’th.

2Cor12:13 For what is it that you have been taken the other ,
except I myself was not burdensome to you? Please forgive me this wrong!
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14. hin’n muhan labo’ kem pa“am sh'lishith w'lo’ ‘al’eh eth’hem
ki lo’ ‘abagesh ‘eth lakem - ki ‘eynam
‘etsor ‘otsaroth la’abotham ~ha’aboth .

2Cor12:14 Behold, ' am ready to come (0 you a third time, and I shall not make you mad,
for I do not seek is yours, . For not
store treasures their parents, the parents
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15. wa =chephets I'babi ‘aphazer w'gam ‘aphuzar naph’shotheykem
‘aph =tam’"itu 'ahabah ‘othi tachath ‘ahabathi lakem hay'therah ~ka’k.
2Cor12:15 And my heart, | shall most gladly spend

and also be spend your souls, even if I love you so much under my love you,
of 2!/ so am I to be loved the less?
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16. ~hadabar ken wa lo’ hlh’bad’tl aleyhem
‘ulay R'ish “arum b’mir'mah lakad’ti ‘eth’kem.

2Cor12:16 the word is so, | did not burden you,
perhaps, as a crafty man, I caught you deceit.
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17. ha’aph honeythi ‘eth’kem b’yad=‘echad mish’luchay kem.

2Cor12:17 Did I make the advantage of you by the hand of any of whom I sent to you?
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18. bigash’ti min-Titos w'shalach’ti ‘'to ‘eth~-ha’ach hahonah Titos halo’
‘echad hith’halak’nu halo’ b’ma™gal ‘echad.

2Cor12:18 I urged Titos, and I sent the brother him. Titos did not take advantage
of ? Did we not walk in the same and we walk in the same steps?
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19. ha od mith’nats’lim ‘anach’nu kem lo’
- n’daber baMashiyach ul’'ma”an tibanu chabibay.
2Cor12:19 again we apologize you, not itis of

that we have been speaking in the Mashiyach, beloved, for your upbuilding.
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20. ki yare’ pen-‘abo’ w'lo’-‘em’tsa’ ‘eth’kem kil’babi
w'lo’~‘ematse’ lakem kil’bab’kem pen ‘em’tsa’ bakem matsah
w'qgin’ah warogez um’riboth w'dibah ra ah ur’kiluth w'ge’uth um’bukah.

2Cor12:20 For | fear, lest, when I come, I shall not find you like my heart,
and I shall not be found by you like your hearts, lest I shall find in you strife,
jealousy, anger, disputes, slanders, gossip, arrogance, commotions,
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21. pen-yash’pileni kem b’shubi labo’ w’eth’abel “al-rabim =chat'u
k’bar w’lo’ shabu ~hatum’ah u ~haz’nuth u ~hazimah “aso.

2Cor12:21 Lest I be humiliated by you I came back,
and I may mourn many of those have sinned already and not repented
the impurity, of immorality and of sensuality they have practiced.

Chapter 13
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1. sh'lishith “atah ‘abo’ kem al=pi sh’'nayim “edim ‘o s’Ishah yaqum ~dabar.

2Cor13:1 This is the third time I am coming to you.
word is to be established of two or three witnesses.
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2. k’bar higad’ti bih’yothi kem bapa“am hashenith w'" atah ‘osiph
w'lik'tob b’rachaqi mikem 'otham k’bar chat’'u
u hanish’arim i lo’ ‘osiph [achus b’shubi kem.

2Cor13:2 I have already said I were you the second time
and now I shall continue and (o write in my distance you,
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them have already sinned and those who remain,
I shall not continue (0 spare I return to you.
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3. ya an ‘asher biqash’tem lib’chon ‘eth-haMashiyach ham’daber bi
w' ‘eynenu chalash lakem =gibor »'thokakem.

2Cor13:3 since you seek a proof of the Mashiyach who speaks in me,
and is not weak you, mighty you.
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4. ki ‘im=gam-nits’lab ’'chul’shah chay g'burath
w gam~=chalashim ‘anach’nu nich’yeh g’burath I’neg’d’kem.
2Cor13:4 though He was crucified in weakness, lives by the power of
And if we also are weak , we shall live
the power of toward you.
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5. nasu-na’ ‘eth’kem ‘im=ba’emunah ‘atem ‘om"dim hibachanu ‘o ha’eyn’kem

yod’“im “ats’m’kem haMashiyach kem ‘im-lo’ nim’asim ‘atem.
2Cor13:5 Examine yourselves, you are in the faith,
you stand up to prove yourselves. do you not know yourselves

the Mashiyach is you, except you are unapproved?
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6. ‘agaueh sheted u ki ‘anach’nu lo’ nim’asim.

2Cor13:6 I trust you shall know that we are not unapproved.
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7. wa mith’chanen ‘cl- lo’-tha"aso al-ra” lo’ enu
nera’eh ne’emanim - kem :hctaaso ‘atem ‘eth-hatob

wa’anach’nu k'nim’asim.

2Cor13:7 Now | pray you do no do evil us, not

we should appear approved, you, you may do what is right,

even though we as unapproved.
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8. ki ‘eyn ‘anach’nu la”asoth dabar ha’emeth =b’"ad ha’emeth.
2Cor13:8 For we do nothing the truth, for the truth.
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9. ki nis’'mach =chalashim ‘anach’nu w'atem giborim

w'al- gam-mith’pal’lim ‘anach’nu “al- tikonanu.
2Cor13:9 For we rejoice we are weak and you are strong;
we also pray for, you may be perfect.
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10. uba abur zo’'th kathab'ti ‘eth- “odeni rachoq 'ma’an
‘eh’yeh kem w'lo’ ‘ets’tare’k ‘it’kem mish’patim
hashal’tan nathan li b’noth w’lo’ laharos.
2Cor13:10 For this reason I have written things I am far away,

the sake of I shall be you and I shall not have to you severity,
the authority gave me fo edification and not to destruction.
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11. soph dabar ‘achay sim’chu w’hith’konanu hith’nachamu wihi lakem leb ‘echad
‘ehebu hashalom w ha'ahabah w’hashalom kem.

2Cor13:11 At the rest of my word, my brothers, rejoice. Be made perfec, be encouraged,
you shall have one heart, love peace. And of love and peace you.
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12. sha’alu I'shalom ‘ish ‘eth-re ehu
haqg’doshim am sho’alim lish’lom’kem.

2Cor13:12 Ask peace one another .
2Cor13:13 of them, the holy ones, ask your peace.
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13. chesed haMashiyach w
w’cheb’rath =kul’kem ‘Amen.
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2Cor13:14 The grace of the Mashiyach,
and of , and the fellowship of , be
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